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Prüfinstitut für dos Brondverhollen von Bouprodukten, Dipl.-lng. (FH) Andreos Hoch
Bououfsichilich onerkonnte Prüf-. Überwochu l'rgs- und Zertifizieru ngsslelle

Auftraggeber
Client

Gegenstand
SubTect

Beschreibung
Description

KB-Hoch-230121
KLASSIFIZIERU NGSBERICHT
Klassifizierung des Brandverhaltens nach EN 13501-1 1)

CLASS/F/CATION REPORT
Reaction to fire classification according to EN 13501-1 1)

Swiss Krono Tex GmbH & Co. KG
Wittstocker Chausee 1

D-16909 Heiligengrabe

'SWISS KRONO OSB/3 stop fire"

OSB-Platte mit einer Dicke von 12 mm und 22 mm
oriented strand board, thickness 12 mm and 22 mm

Klassifizierung
Classification

C - s2,d0

Berichtsdatum
/ssue dafe

Geltungsdauer
Validity

07.02.2023

siehe Abschnitt 5 .1 I confer to section 5.1

Dieser B€richt umfasst 5 Seiten und darf nicht auszugsweise benutä oder veröffentlicht werden. Für rechtliche
Belange ist ausschließlich d€r deutsche Wortlaut maßgebend.
The rcpoft compises 5 pages and musl not be used or reproduced paftialty or in extracts. For tegal intarests, only the
German wording is dacisive.

') EN 13soi -1:2ot I
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[.,litglied der €alf
notified body: 1508
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Durch die DAkkS nach DIN EN ISO/IEC 17025 akkreditiertes Prüftaboratorium.
Die Akkreditierung gilt für die in d6r Urkunde aufgefiihrten P.üfverfahren
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Prüfberichte und Prüferoebnisse als Grundl aoe dieser Kl s ifizieru

Das Produkt erfüllt nach Angaben des Auftraggebers die harmonisierte europäische
Produktnorm EN 13986'?).

According to the applicant, the product complies with the harmonised European product
standard EN 139862).

3 no
Test repotts and lest resu/fs as a basis for this classification

3.1. Prüfberichte I Test repofts

"SwlSS KRONO OSB/3 stop fire"
nominelle Gesamtdicke
nominal thickness

bis
up to=12mm =22 mm

geprüfte Gesamtdicke
tested lhickness

* 12,7 mm
bis
up to

-22,5mm

geprüftes Flächengewicht
tested weight per unit area = 9,4 kg/m'

bis
up to = '15,9 kg/m'

geprüfte mittlere Dichte
tested medium densry

7 = 697 kg/m3
bis
up to = 741 kg/m3

Farbe der Oberflächen
colour of the suiace

Name des Laboß
Name of labontory

Auftraggeber
Sponsor

Prüfuerfahren

Test method

Prüfbericht, Datum

Test repod, date

Swiss Krono Tex GmbH &
Co. KG
Wittstocker Chausee 1

D-16909 Heiligengrabe

EN tSO 11925-2
(Einzelflammentest /
singie f,ame source tesl)

PB-Hoch-2301 19
07.02.2023

EN 13823
(sBr)

PB-Hoch-230120
07 .02.2023

2) 
Holzwertstoffe zur Verwendung im Bauwesen - Eigenschaften, Bewertung der Konformität und Kennzeichnung; Deutsche

Fassung EN 13986:2004+A1 :2015
Wood-based panels for use in construction " Characteristics, evaluation of conformity and marking; German veßion EN
'13986:2004+41:2015

1. E!g[!iE4-[S / lntroduction

Dieser Klassifizierungsbericht zum Brandverhalten definiert die Klassifizierung, die dem

Bauprodukt in Übereinstimmung mit den Verfahren nach EN 1350'l-1:2018 zugeordnet
wird.
This classification repoft defines the classification assigned to the construction product in

accordance with the procedures given in EN 13501-1:2018.

2. Beschreibuno zum Bauorodukt I Descriotion of the construction oroduct

Das produkt wird in den in Punkt 3.1 aufgeführten Prüfberichten, die der Klassifizierung

zugrunde liegen, vollständig beschrieben. Dabei wurde das Produkt mit den folgenden
Produktparametern getestet.
The product is futly described in the test repofts in support of thls c/assrfrcafio n listed in

section 3.1. The product was tested adhering to the following product parameters.
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3.2. Prüferoebnisse / 'j'est resu/ls

Prüfuerfahren
Test method

Parameter
Parameter

Anzahl der
Pnifungen

Number of lesfs

Prüfergebnisse
Iesl results

Anforderung für
C - s2,d0

Requiemenß

EN ISO
11925-2

F

12
(insg. / toral 16)

max. 20 mm

F" < 150 mm
Flammenausbreitung höchstens 150 mm
flame spread no more than 150 mm

erf ü llt
compliant

Brennendes Abtropfen
flaming droplets

netn
no

erfüllt
nt

Fs Maximalevertikale Flammenausbreitung Imm]
Maximum vedical llame spread [mn]

Tabelle / Table 1: Pfile bnis der Kleinbrenne rüfu I Result of source tesl

Prüfuerfa h re n

Test method
Parameter
Parameter

Anzahl der
Prüfungen

Number of tesls

Anforderung
Requienent

96 W/s A2lB: < 120 Ws

FIGRA{,4MJ 95 W/s C

D

s 250 Ws
< 750 Ws

THR6es5 M/B; <7,5MJ
C: <15MJ

S[/OGRA 6 m2ls2
< 30 m%'.
s 180 m'?/s,

TSP6oos 64,5 m2
s1:

s2:

350m,
< 200 m'z

FDP d0
d0: Kein Brennen / no flamlng
d1:< 10 s Brenndauer lflaming
d2: > 10 s Brenndauer / l?

EN 13823

LSF

3
(insg. / total 4)

erfü llt Rand der Probe nicht erreicht
Sam not reached

FlGRAo:Ml

FIGRAo.4MJ

THR6oo"

SMOGRA

TSPooo.

LSF

FDP

Feuerwachstumswert [W/s] nach Eneichen des THR-Schwellenwerles 0,2 MJ
Fie Growth Rate [Ws] afler reaching a THR threshotd of 0,2 MJ
Feuenvachstumswert [W/s] nach Eneichen des THR-schwellenwertes 0,4 MJ
Fiß Gpwth Rate M/sl after '?.achirg a THR threshoß ot 0,4 MJ
Gesamte fteigesetde Wärme während der ersten 600 Sekunden Befammung [MJ]
Tolal heal release duing the first 600 seconds of iame impingemenl [MJ]
Rauchentwicklungsrate [m'ls']
Smoke Grcwth Rate [mls,]
gesamte freigesetzte Rauchmenge während der ersten 600 Sekunden Beffammung [m2]
Total smoke ptduction duing the firs/. 600 se@nds ol flame impingament [m1
seitliche Flammenausbreitung bis zur Außenkante des langen prob€nffügels
latenl spread ol flame, reaching the far edge of the targe sample wing
brennendes Abtopfen während der ersten 600 Sekunden Befammung [s]
flaming droplets I padicles duing the first 600 secnnds of name impingement [s]

Die Berechnung der Rauchproduktionsparameter erfolgte unter Berücksichtigung der Rauchproduktion des
Brenngases Propan am Hauptbrcnner (siehe EN 13823:2020, Abschnitt A.6.1.2).
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Th lculationca theof oke§m rste swa cons/conducted eparameproduction smoke ofon fueldering producti
burn theat maln burner EN 31 382 2020 Asection 16
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Tabelle / Table 2: Prüfe bnisse der SBI-Prüfu en / S8/ fes, resu/rs
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Prüfergebnisse
(Mittelwert)

Iest resu/ts
(avemqe value)

FlGRA,o zu.r

8,7 MJ
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4. Klassifizierun q und Anwendu

4.1 . Klass ifizierunq / C/assl tion

nosoebiet / Classificalion and field of aDDlication

Die Klassifizierung ist nach EN 13501-1 :2018, Abschnitt 1 1 (Bauprodukte mit Ausnahme
von Bodenbelägen) erfolgt.
This classificatlon has been canied out acc. to EN 13501-1:2018, section 11 (construction
products, excluding floorings).

Brandverhalten
reaction to fire

Rauchentwicklung

smoke production
Brennendes Abtropfen/Abfallen

tlaming droplets

c s t d 0

ttOctr

Klassifizierung t Ctassification:C - S2,d0

4.2. Anwendunosoebiet / Field of a Dlication

Die Klassifizierung in Abschnitt 4.1 ist nur für das auf seite 1 genannte und im Abschnitt 2
sowie den in Abschnitt 3.1 genannten Prüfberichten näher beschriebene Bauprodukt
gültig.

Diese Klassifizierung gilt für folgende Endanwendungsbedingungen:
- Angrenzende flächige Baustoffe müssen mindestens der Klasse A1 oder A2-s1,d0

nach EN 13501-1 entsprechen und eine Dicke von mindestens 9 mm und eine
Rohdichte von mindestens 653 kg/m3 aufweisen. Der Abstand des Produkts zu

diesen Baustoffen, muss mindestens 40 mm betragen. Ausgenommen davon sind
Untergründe aus Gipsplatten, die nicht in diesem Endanwendungsbereich
mitinbegriffen sind.

- Die Befestigung des Produktes muss mechanisch mit metallischen
Befestigungsmitteln auf Unterkonstruktionen aus Metallprofilen erfolgen.

- Fugen zwischen einzelnen Materialteilen (Paneele) müssen stumpf gestoßen sein.

lm Falle einer Zertifizierung nach EN 13986 gilt die Klassifizierung gemäß der
Entscheidung NB-CPRySH02/1 9/83212 der Gruppe der notifizierten Stellen auch für
folgende Endanwendungen:
- Der oben benannte Luftspalt von 40 mm hinter dem klassifizierten Material darf

entweder belüftet oder aber auch abgeschlossen sein.
- Zusätzlich darf das Material auch ohne Abstand direkt aufflächigen Baustoffen

aufgebracht werden, die der Klasse A1 oder A2-s1 ,d0 nach EN 13501-1 entsprechen
und eine Dicke von mindestens 9 mm und eine Rohdichte von mindestens 653 kg/m3

aufweisen. Ausgenommen davon sind Untergründe aus Gipsplatten, die nicht in
diesem Endanwendungsbereich mitinbegriffen sind.

The classification in section 4.1 is valid solely for the product referred to on page 1 and
described in detail in section 2 as well as in the test repofts listed in section 3.1 .

This classification is valid for the following end use conditions:
-:. lf fixed in front of underlying materials, these have to be at least of class A1 or

A2-s1,d0 (EN 13501-1) and must have a thickness of at least I mm and a gross
dens$ of no less than 653 kg/m'. The distance of the product to these underlying
materials must be at least 40 mm. Gypsum plasterboards are exempt as underlying
materials and are not included in this end use condition.
The product must be mechanically mounted with metallic fixtures on metal profile
substructures.
Joints between individual material pafts (panels) have to be butt-iointed.

rGs .t7
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ln case of a cedification acc. to EN 13986, the classification is also valid for the following
end use conditions, following the decision NB-CPR/SH0Z19/83212 of the Group of
Notified Bodies:
- The 40 mm air gap may be open or closed towards air flow behind the sample.
- Additionally, the material may also be affixed directly without air gap on underlying

materials, which have to be at least of class A1 or A2-s1,d0 (EN 13501-1) and must
have a thickness of at least I mm and a gross density of no less than 653 kg/m3.
Gypsum plasterboards are exempt as underlying materials and are not included in
this end use condition.

5. Einschränkunqen I Lim it tions

5.1. Geltunosdauer / ion of va

5.2.

Die Produktklasse ist in einer harmonisierten, europäischen, technischen
Produktspezifikation geregelt. Die Zertifizierungsstelle kann eine überprüfung des
Brandverhaltens verlangen. Wir empfehlen eine überprüfung des Brandverhaltens in
einem lntervall von höchstens 5 Jahren.
The product class is regulated in a harmonised European technical product specification.
The ceftifying body may request a re-evaluation of the reaction to fire behaviour. We
recommend a re-evaluation in an interval of no more than 5 years.

Hinweise / Remarks

ln Verbindung mit anderen Baustoffen, mit anderen Abständen, Befestigungen,
Fugenausbildungen^/erbindungen, Dicken- oder Rohdichtenbereichen, Beschichtungen
als in den Abschnitten 2 und 4.2 angegeben, kann das Brandverhalten negativ beeinflusst
werden, so dass die Klassifizierung in Abschnitt 4.1 nicht mehr gilt. Das Brandverhalten
von anderen als den oben angegebenen Parametern ist gesondert nachzuweisen.
Used in combination with other materials, esp. other substrates/backings, air gaps/voids,
types of lixation joints, thickness or density ranges, coatings than those given ln secfions
2 and 4.2, the fire pertormance is likely to be influenced negatively, so that the
classification assigned in section 4.1 will no longer be valid. The fire per-formance with
parameters other than those given above has to be tested and classified separately.

Dieser Klassifizierungsbericht ersetzt nicht einen gegebenenfalls notwendigen
baurechtlichen / bauaufsichtlichen Nachweis nach Landesbauordnung
This classification repoft is in no case a substitute for any required certffication according
to German building regulations.

Der Klassifizierungsbericht darf ohne vorherige Zustimmung des Prüfinstitut Hoch nur
innerhalb des Geltungszeitraumes (siehe Abschnitt 5.1) und nur vollständig und nach
Form und lnhalt unverändert veröffentlicht oder vervielfältigt werden.
Without wriften consent of the test laboratory, this test repoft may only be published or
reproduced during its denoted period of validity (cf. section 5.1), providing that no changes
to appearance or content are made and the report is complete.

Dieses Dokument stellt keine Typzulassung oder Zertifizierung des produktes dar.
This document does not represent type approval or ceftification of the product.

Fladungen, 07.02.2023 r.üNF5:;..
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(M.Sc. Marius Bulla)

Leiter der Prüfstelle
Head of test laboratorytf6ctD

F,adungon 0*{rl^eq -^a___:), (Dipl.-lng.(FH) Andreas Hoch)
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Sachbearbeiter
Clerk in chargel -/ llll


